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The article deals with various approaches to the text typology under
which texts can be classified into two main groups according to intralinguistic
and extralinguistic factors underlying them. Three basic approaches to writing
(product, process and social approaches) were described and generalized. The

leading role of the process approach was specified.

Oaena IlaBieHKoO
ADPOPU3MU B XYI[O)KHII71 IMPO3I ITOPS KAYYPOBCBKOI'O:
MNPOBJIEMMU IIEPEKJIAJTY

Y cmammi ananizyromoca ocodaugocmi 6i0meopeHus apopucmudnux ¢opm pomamy
1. Kauyposecvkozo «Llnax negioomozon 6 nepexnadi FO.Tkaua, po3enioaromsvcs UKOPUCAHT
nepexnadavem ix  JHCAHpoOBO-cmMunbosi  pisHosuou. Ocobiusa yeaca  nNpuodiigemvcs
KOMNApamu8HOMY 8UBUEHHIO NepeKiady apopuzmis YKpaiHCcbKoi ma aueniiucbKoi Mos.

BuBUeHHS XyHOXHBOTO MEpPeKiIany sIK CKIAQIHOTO MUDKIITEpaTypHOTO
(dbeHoMeHy YIpPOJIOBXK OCTAHHBOI'O HacCy aKTUBI3yeThcs B YKpainu. [lokaszoBo,
o0 yBara J0 NEPeKIaJHOi JITepaTypd y SKOCTI UYMHHUKA JITEPATYPHUX
B3a€MO3B’SI3KIB  30CEPE/KYEThCS HAa il OCMHCIEHHI B KOMIApaTUBHOMY
nuckypei. Takuit miaxig copsiMOBaHUM Ha Te, 1100 MPHUHIMIIOBO YBUPA3HUTH
ySBJICHHS TMPO TPOLEC PO3BUTKY YKPAiHCHKOI TMepeKiaza3HaB4yoi JTyMKH,
30araTUTH HaIlIOHAJIbHY JIITEpaTypy ¥ KyJIbTypy HOBUMHU 00pa3amu, »KaHpami,
CTWJIICTUYHUMHU TpUHOMaMHU ¥ MOHATTAMU. BHUCBITIIEHHIO I MEpEOCMUCIEHHIO
i€l mMpobiieMH MPUCBIYEHO Psi IPYHTOBHUX HaykoBux mpaib (P. ['poms'k,
JI. Konomiens, Kopynens I. B., M. JlanoBuk, T.JleBunpka Ta iH.). Po3rmsia
KOMITapaTUBHOTO JMCKYpCY MepeKiiany, no nepeadayae 0OroBOpPEeHHs, MOYACTH
MOJIEMIKY HABKOJIO NEPEKIaalbKUX MUTaHb, BIAKPUBAE HOBI MEPCIIEKTUBU IS
BUBUEHHS MoOro 3arajibHOro KOHTeKcTy. Hacammepen 1e BHSIBISETBCS B
3BEpHEHHI IHTeprpeTaTopa 10 BCiX CKapOIB piIHOI MOBH, PO3KPUTTI ii
MOTEHIIHHUX  MOJKJIMBOCTEH, TIOMOBHEHHI €K30TH3MaMHu, adopu3Mami,

KpUJIaTHUMHU BUCJIOBJIFOBAHHAMMU.
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Meroto Hamoi po3BIIKM € BUBYEHHS OCOOJUBOCTEH BIATBOPEHHS
adpopuctuunux ¢opm pomany I. KauypoBcbkoro «lllnsx HeBimoMoro» B
nepexiaai f0. Tkaya.

[IIupoka mepekagalbka mporpaMa nepekiiagaya 3a1iMCHIOE BUOIp TBOPIB
32 TOPUHIMIIOM TPUYETHOCTI O BHCOKOMMCTEIBKOI CBITOBOi KIJIACHUKH
(B. Wekcmip, B. SBopiBchkuid, B. llleBuyk): «Ckaxu MeHi, 4ui TBOpPH TH
NepeKyajacil 1 NOMHUPIOENI, 1 51 CKaxy ToO1, XTO TU», - caMe Tak nepedpa3yBas
naBHiit apopusm B. Konrinos.

[losiBa aBTOpM30BaHOrO Tmepeknany pomany «lllnax HeBimomoro»
aHriicbkoro, BukoHaHoro 0. Tkauem, npokiana nuisiX A0 YCBIIOMIICHHS poJIi
nepeKsiaay y po3BUTKY MOBH, 1I€MHO-TEMAaTUYHOMY Ta >KaHPOBO-CTUILOBOMY
30araueHHi JIITepaTypu, CIyXKujia MiJCTaBOIO [JIs 3alliKaBJIeHb YKPaiHCHKOIO
JTEpaTypor0 3 OOKYy aHIVIOMOBHUX pelumieHTiB. OTxe, MEepPCHeKTUBHUM €
BUSBIICHHS PIBHS aJ€KBATHOCTI TMepekiany adopusMiB Kpi3b NOpHU3MY iX
3MICTOBOI'O i MOBHOTO O()OPMJIICHHS.

BpaxoBytoun crienudiky TBOpUOi MaHEpU MUCbMEHHMKA, HATOJIOCUMO Ha
BUCJIOBJIEHIM cBoro yacy IlaBimom 3arpeGenbHUM IyMmIll HpoO Te, L0 «IIpO3a
MOBUHHA OYTH CKOHILIEHTPOBAaHA /0 LUJIBHOCTI OTOI 30pPSHOT PEYOBUHU JAIECKUX
raJIakTHK, A€ MyOJIYHUM CaHTUMETp Mae€ Bary He KUIOTpaMiB, a IIUIMX TOHH!
Hiuoro 3aifBoro, Hi4Ooro He 104acH, HIYOro He BimHIMenl. He mpocyHenn roiku.
Bucnositoounch MOBOIO OCTAHHIX TEXHIYHHUX JIOCSATHEHb: HABITH JIa3€pHUI
MPOMiHb HE MMPOHUKHE B L0 LUIBHICTH [2, €.227]».

[Ipo GararctBo MoBHOI nanitpu . KauypoBcbkoro cBig4uTh TOW (paxr,
10 MUChMEHHHUK BOJIOJI€ PIAKICHUM BMIHHSM 3HAaXOJUTH MPUXOBaHI XyAOXKHI
MOTEHIIIT Y 3BUYalHUX CIIOBaX, Tak OyJIyBaTH TEKCT, [0 MOTO €CTETHYHI SKOCTI
HE JIeKaTh Ha MOBEPXH1 1 HE TMOJAI0ThCS Y BUTIAHOMY OCBITJICHHI, a HaBMAKH

HIOM MPUXOBYIOTHCS, BIJACTYNAIOTh Y IITMOMHY KOHTEKCTY, B/l HOTO CTAalOTh 1€
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OUTbII BaroMMMH, MICTKIIUMU W rnubmumu. ToMy uurtau copuiimae kpacy
XyZ0xkHboi1 1po3u I. KauypoBcbkOro B OCHOBHOMY 1HTYiTMBHO, HEOCMUCIIEHO.
CnymHoro 3 nporo npuBony € nymka II. Copoku mpo Te, mo «mposa Irops
KauypoBchbkoro wmae cBOi pUTMIYHI W MeJOJIAHI OCOOJMBOCTI, CBOIO
HEMOBTOPHY YCTAaHOBKY Ha BHYTPIIIHIO MDKPSIKOBY MY3UKY, MEXaHI3M SKOi
po3rajiaty, Mo CyTi, HEMOXJIMBO, MOr0 MOXHA BIIYYTHU JIUIIE 1HTYITUBHO, Ha
no3aBepOasibHOMY piBHi [9, ¢.121]».

Poman menpo HacuueHuid adopUCTUYHUMHU (PopMaMH y BCIX ICHYIOUHX
pi3HOBUJaX (IPHUCIIB'S Ta NpPHUKa3Ku, (PuI0COPCHKI CEHTEHIIi, y3araJlbHEHHS
tomo): «Tyt Pacis moriGaer, a ani B kyxnu irparorcs!®«. [lepexianad 3a haxom
Jligis KauypoBchka MponoHye BapiaHT, kUil € HamiBipoHiuHuil ( «Dear mother
Russia is going straight to hell...»), 3 MeTOl0 yHUKHEHHsSI OyKBali3My, SIKHii
C.KoBranwk 3acymxyBaB gK (GopMaii3Mm, KOJU «4UUTad y MepeKiaji 4acTo
0auuTh HE Te, IO cKa3aB aBTop [2, ¢.163]». Ane 0. Tkau BupimuB npudirtu A0
OyKBaJIbHOTO MepeKaay, 10 B JaHOMY BHUMNAAKY OUIbII BHpa3HillIe Mepeaae
1HTeHII10 aBTOpa — «Russia is going to ruin and they are playing at dolls [17]».

baratorpannicte iponiunocti  I. KauypoBcbkoro,  sKy  aJeKBaTHO
nepenas FO.Tkau, IHKOJM BHUKJIMKAE y UATAa4ya BECENy YCMIIIKY, IHKOJIU 3MYIIY€E
Horo 3amuciuTucs: «Boxas 3 MeHe He BuMnLIo. | HiKOIM He BHiige, 00 € TUHUM,
KOI'0 MEH1 B CBOEMY KHUTTI TPaIMJIOCs BECTH 3a co001o0, OyB g cam» [40] — «I
didn’t become a leader. And I’ll never make a leader because the only person I’d
be able to lead would be myself» [42].

3BEepHEHHS] NMUCbMEHHUKA /10 €JIEMEHTIB a(OpUCTUYHOI MOBH J103BOJISIE
yTpUMAaTH YUTALBKHUI 1HTEpeC Ha BUCOKOMY PiBHI. BOHM opraHiuyHO BKparuieHi y

IEBHUM KOHTEKCT 1 HE JKUBYTH I103a HHUM, aJIC Pa30M 3 TUM MAlOThb 1 IICBHY

% Vei nmraty 3 pomany I. Kauyporcbkoro "IIInsx HeBimoMoro" momaeMo 3a UM BUIAHHIM, 3a3HAYalOUd Y
JIy’KKax cTOpiHKy. Lle 5k cToCcyeThCs IUTOBAHOTO MEpeKIay.
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CaMOCTIHHY HIHHICTB. Sk ciymiHo 3ayBaxuB I1. Copoka: «Ilini a63amu HOCATH Yy
I. KauypoBcbkoro adopucTuuHmil XapakTep, o He CIOBO — TO 3HaXiJKa, Mo He
pedeHHs] — To MakcuMa... i ¢purirpaHHO BiATOYEH! KOHTEKCTH CIpPAaB/Al MaIOTh
3apsim  BuOyxoBoi cuiud 1 Kpacu...YactuHa cenrteHuiii [. KauypoBchkoro
0a3yeTbCsl Ha JKUTTEBUX SIBHUINAX, CIMOBHCHWX HE3BHUYAHWMH CHTYAIlisIMHU,
napajokcamMu 1 HEOYICHHUMHU KOJI3IAMH. DBITbIIICTh 3 HUX 1€ I[IKaBUM
MIKpPOCBIT, SIKUW BIATBOPIOE Ty YW 1HIIY rpaHb IPOHIYHO-IHTEIEKTYaJbHOI IPH
[9,c.100 — 101, 102]».

VY nepexmani FO.Tkaua i adopusmu BiATBOPEH1 aJleKBaTHO HaBITh 3a 1X
KaHpPOBUMH O3HaKaMu (¢putocodchki po3aymu, apopu3MHU-HOBENH, IPOHIUHI
y3arajlbHeHHsI TOILO): «AJie K, TaHOBE, HaHEPO3yMHIillle — 3BIPATUCSA Ha CBIif
po3ym [35]» — «However it is often unwise to trust one’s own judgement [34].
«SIK nerko KOpUTUCH 4yXiM Boii. SIK TSKKO MIAKOPUTH CBOIM BOJI IHIIHX 1
MOBECTH iX 3a coboto [44]» — «How easy it is to submit to another person’s will!
Yet how difficult it is to lead others and make them obey! [41]. «IcTuHa HiKOIH
He OyBae 3 yciMa, Mailke HIKOJIHM — 3 OUIBIIICTIO, YK€ PIIKO BOHA 3 MEHIIICTIO,
TPOXH YacTillle BOHA 3 OKPEMHMH JIIOJbMHU, a Haiuactime — Hi 3 kuM [47]» —
«Truth 1s never with everyone, almost never with the majority, very rarely with
the minority, a little more often with single people, but almost often with no
oney» [45]. «CunbHy BOJIO Ma€ TOH, XTO YCMIXA€ThCS CBOIM CTpaKIaHHSIMY [76]
— «A strong-willed person smiles at his own sufferings» [69]. «Biitna — 1€
ICTOpUYHA 3aKOHOMIPHICTEY [54] — «War is a historical regularity» [51].
«MoBYaHHs ayXxe pinko OyBae 3HakoMm 3ronu. Haifwacrimie me mpoTecT, Mo
Horo 60aThcs BUCIOBUTH Brojocy» [58] — «Silence is rarely a sign of agreement.
More often it is a protest people are afraid to voice» [53]. «Ilcuxosnoris
OTOYEHHsS Mae€ cuily BrumBathd 1 Ha MeHe» [60] — «The psychology of

surroundings has the power to influence me» [56]. «OauH 13 HaWKpamux
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3ac00iB 3aCTOKOITUCS, TPUTIYIIUTH TOJIOC CYMIIHHS — II€ SKHAWCHIIBHIIIE
OOBHHYBadyBaTH caMmoro cebe, JMaTh CyMJIIHHIO KpHYaTH, IO BOHO 3HAE 1 5K
BoHO xoue» [77] — «The best way to calm down, to allay the voice of conscience
is to blame yourself vehemently, to let your conscience blast away with all its
might and fury» [70]. «HaiiraneOHime BUIpaBIOBYBaHHS — 1€ KazaTu: «AkOu
BOTO BYMHKY HE 3pOOUB s, HOTO 3poOuB Ou xTOCh 1HIIMI» [77] — «The most
shameful excuse was to say: If I don’t do it, someone else will» [70]. «Cnabi
AYXOM 3aBXKIIM PO3PaXOBYIOTh Ha Kpaile, BOHH POOJSATHCS ONTUMICTaMU TOMY,
[0 B HUX HE BHCTA4a€ CWJIM BU3HATH KaxXJUBY mpaBay» [79] — « Weak-spirited
people always hope for the best. They become optimists because they haven’t
the strength to acknowledge the ghastly truth» [78]. «Kaminusam nsiraroTe Ha
Hally AyIly HecKa3aHi cjoBa 1 HeJJokoHaH1 BUMHKU» [92] — «Unsaid words and
unfinished actions fall like boulders on one’s conscience» [82]. «Komu B
YeKaHHI MaiOyTHBOTO TMepepaxoByell ycl MOXIJIMBI HOro BapisiHTH, TO B
AiiicHOCT1 cTpiHe Tebe BapisHT HeBpaxoBaHUM 1 HemepenOaueHuit» [108] —
«When one anticipates the future and thinks about all the possible alternatives,
then in reality one will be faced with an unconsidered or unexpected outcome»
[95]. «OnuaiiayiHe 3yxXBajbCTBO, NAHOBE, 1€, OE3yMOBHO, HaWKpamui 3aciod
npotu Bcskoi HeOesneku» [10] — «Desperate insolence is absolutely the best
counter to any danger» [11].

Hepinko aBTOp BUKOPHUCTOBYE TaKOX TPy CIiB, aje YHHUKae, sK 1€
BIICTEKYEMO Yy  MOJEPHICTIB, BHUIIYKaHOI YCKJIAJHEHOCTI, 0apoKOBOi
aneropu4yHocTi. PazoM 3 TUM NHCBMEHHUK 3BepTaeTbes a0 (inocodcrkoi
aHTUTE3U 3 MPUCYTHICTIO 1pOHIi, PI3HOMAHITHOI 32 CBOIM J1alla30HOM: BiJl JIe/lb
MOMITHOI HACMILIKYBATOCTI /10 BIIBEPTO YIIUIUIMBOTO capka3my. AJie L 1pOHis
3aB)KIM HACHYCHA IIKaBUMU )KUTTEBUMU CTIIOCTEPEIKEHHSIMH, 1 MepeKiIaiadeBi He

3aBX]IM BAAE€THCS TOHKO 1€ BIIYYTH Ta BIATBOPUTH y MEpeKiaal yepe3 BTpaTy
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CIiB 1 cioBocnoiydeHb (TpaHcopmairisi BuimydeHHs):  «[Iporpanu BiliHy.
[IpaBna nexTo, Bcymeped 3akoHaM eB(eMii, 3aMIHUB Y CIIOBI «IIPOrpajin» OYKBY
«r» Ha HITy» [5]. — «We've lost the wary [7]. «Benuka pagicte... Moxe, TUIBKH
TOMY BOHA 1 rMOOKa, M0 B HiM 3aBxau € gomimka cymy» [155] — «Perhaps
great joy is so intense only because it has a trace of sadness» [134]. «Moe
BMiHHS TiepeadadaTd IMoAil ypBajioCs 3 XBHJIWHOIO NMPUXOJY BIACHUKIB MOTO
KUTTS 1 cMepTi» [36] — «My ability to anticipate events vanished with the arrival
of the new masters of my life and my death» [35]. «JIronu, HackuIbKY 5 1X 3HAIO,
Outblie 3a Bce OosThea Hemochnyxy. CTpax Kapu 3a HENOCIyX € JJIS HHUX
CWIBHIIKUM Bi cTpaxy cmepTi» [20] — «People, as far as I know them, fear
disobedience above everything. The fear of punishment for disobedience is
greater than the fear of death» [21]. «Te, mo HemoOpe moyanocs, Mae MOTaHO
ckinuutuch» [13] — «Bad beginnings end badly» [15]. «IlotiMm s moxnaB y
MOPOXKHIO Bajizy MoBHY IsAmKy.» — «Then, placing a full bottle in my empty
suitcase» [8]. «... He 3HAIO YOMY 1 fIK, JIMIIE 3HAIO, IO PAJICTh HIKOJIU HE
3'SIBISIETBCST Oe3mocepeHbO Mmicisi Timnbokoro crpaxaanus» [23] — «I don’t
know the ways and wherefores, I only know that joy never comes immediately
after intense suffering» [23]. «Hikonu, maHoBe, JOaWHA HE OyBa€ TaKuUM
004ry30M, SIK MICJSI TEPOTYHOIO0 BYMHKY: TOA1 BOHA J03BOJIsiE cOOl MpaBO Ha
ctpax» [26] — «People are never so cowardly as after heroic act. Then they allow
themselves the luxury of fear» [26]. «Amxe B3arani npaBaonoAiOHICTb Oyab-
SIKOTO TBEPJDKCHHS 3aJICKUTH BiJl IBOX YHHHUKIB — aBTOPUTETHOCTI TOTO, XTO
TBEPJPKEHHSI BUCJIOBUB, 1 BiJl HAIIOro OakaHHs, 100 BOHO Oysio0 mpaBaoo» [12]
— «After all, the possibility of any statement depends on to factors: the authority
of the person making the statement, and our desire that it be true» [13].
Adopusmu  [.KauypoBChKOTO  XapaKTepU3YIOTHCS  OPHUTIHAIBHICTIO,

CaMOOYTHICTIO, TOHKUM TJTMOMHHUM 3MICTOM. Y HHUX MICTUTHCS BaroMHui JOCBIJ
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JIOJMHU 3 YHUCIEHHUM >KUTTEBUM OaraxeM, yMIHHS CIIOCTepiraTd 1 poOUTH
I[IKaB1 y3arajdbHECHHS, MPOCTIIKOBYBAaTH TMOJI0HE, BHAUIATH 13 OPJIWHAPHOIO
HEOpAWHApHE, 13 OYICHHOrO MIOCh CBATKOBE, HEOYACHHE. 3aBASKU BIAIOMY
nepeKiaay iHIIOMOBHUN YWTad TEX Ma€ JOXOAUTH TAKOTO K BHCHOBKY.

Omxe, BIATBOpeHHS adopuU3MIB Yy TMEpeKyal 3arajoM BiANOBIIAE
BIITBOPEHHIO iX B OpUTiHAMI. Y JEAKUX BUMAAKaX CIOCTEPIra€MO HABITh OLIBII
rIuOOKe, eMOoIliiHe iX 3Ha4eHHS: CIOBOCIIONYYEHHS «IIpaBO Ha CTpax» B
aHTJIOMOBHIN 1HTepIpeTallii nepenano He sk «right («mpaBoy») to fear», a sk
«luxury («poskim») of feary, «isrators kaminHsam» — He sk «fall like stones
(«xaMiHH»)», a K «fall like boulders («BamyHI»)».

binpmiicte  adopusmiB  poMaHy, 3BHYaiiHO, TpeOa po3rigmatd 3a
KOHTEKCTOM, 0O «BHpBaHI i3 3arajabHOI CTPYKTYypH TBOpPY, BOHH BTpPAdarOTh
CBOI0O TOCTPOTY, MOJIBIHE HaBaHTaXEHHsA 1 TIMOMHHUN 3MicT. | nume y
KOHTEKCTI BOHHU 3aCBIUyIOTbCS yciMa CBOIMM OapBaMM, BIATPaHIOIOTH yciMma
cropoHamm» [9, c.103].

e onniero ocobnuBicTio apopuctuku 1. KauypoBcbkoro € Te, 110 1HKOIH
y pomaHi (i1ocodCchKi CEHTEHIlI MePEepPOCTalOTh Y PO3JIOT1 y3arajJbHEHHS, IO
TaKO’X MOKHA CIIOCTEepiraTH W y mepeknaii: «€ Jroam, Mo Ha HUX He i€ CTpax
neBHOI kateropii. JlroauHa, 10 MUXKAIOYU JIFOJIBKOI, Oalayke JAUBUTHCS Ha
najgardi 60MOM, HE 3BaXYEThCS B TOpax HAOIM3UTHCH 1O Kparw IPOBaLIs,
JMHBOXOJIEIb, IO CIIOKIHHO MPOXOIUTh HaJ O€30HSIMH, >KaXa€ThCs MaBYKiB
a00 ka0, a TOJIKOBOJECIh, IO HE 00iThcst HI O0MO, Hi 6€3071eHb, HI TABYKIB, —
TPEMTHUTH Tiepe]] BiacHoo kiHkow» [30]. — «There are people though on whom
fear of a certain category has no effect. A person who puffs on a pipe and looks
indifferently at falling bombs will not dare to approach the edge of a cliff. A
tightrope walker who calmly crosses over chasms, has a morbid fear of spiders

or frogs, and a general who is afraid of neither bombs, nor sheer drops, nor
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spiders — trembles before his own wife» [29]. «JlronuHa Tenep € Himo iHIIE, K
HaWIpiOHIIIIA MaTeMaTUYHA BEJIMYMHA, OJTHA IBOMUIBSIpAHA YacTKa TOTO IIUIOTO,
10 3BEThCS JIFOACTBOM. [HAMBIAYaNbHICTD, K TaKa, Teep He icHye. JKuBemo B
enoxy (QyHkuidHOTO aBToMatu3my. Himo Bke He 3aleXUTh BiJ OCOOMCTOCTI.
TeOe >keHyTh BOIOBAaTH — 1 TU BOIOEIL, OEPYTh y TIOJOH — 1 TU THHENI BiJl TOJIOAY
i xonony. Tu ruHerl, 1 HI HAa KOMY HEMa 3a II€ BIAMOBIAAIBHOCTI, TaK CaMo, SIK
HE BIJIOBIJA€II TH 3a THX, KOro 3a0MB Ha BiiiHI. T aBTOMAaTUYHO BUKOHYEIII
JIMIIE TEBHY, 30BCIM HE3aJIeKHY BiJ] TBOET BOJI1 (PYHKI[IIO. SIKIIO TH 3 AKUXOCH
MIPUYUH BUSBUBCS HE3JATHUM 1110 (PYHKIIII0O BUKOHATH, T€OE 3aMIHSIOTH IHIINM,
SK 3JJaMaHU{ TBUHTHK Y MaIllMHI, 1 HIIIO BiJ IIbOTO HE MIHSEThCS. | €1MHA BTiXa,
10 KOJIUCh XTO MOKJIaJe KBITH Ha MOTWJIY HE3HalloMoro BoiHa...» [53] — «Now
man is nothing more than the tiniest mathematical quantity, a two — billionth
part of the whole called mankind. Individuality as such no longer exists. We are
living in the age of functional automatism. Nothing depends on the individual
any longer. People are led off to fight and they fight. They are taken prisoner,
and they die from hunger and cold. They die and nobody is responsible for their
deaths, just as you are not responsible for the people you kill in war. You
automatically execute only a certain function, completely divorced from your
will. It for some reason you are incapable of performing this function, you will
be replaced by another person, like a broken cog in a machine. The only
consolation is that someone will one day place flowers on the grave of the
unknown soldier...» [49-50].

KXuTTeBa CIOCTEPESKIMBICTH TOJOBHOTO Teposs POMaHy TeX HabOpania
PIIKICHOT CTalioi OCOOJIMBOCTI BUpAXATHUCS Yy CTHCIUX Ta JETKUX JUIs
3armam’ ITOBYBaHHS aQOPUCTUYHUX PsJIKaX: «3Bip, SIKOTO BIIMMAIIH 1 MTOCATUIH
B KIIITKY, ITAJICHO KHJAEThCS 1 TPHU3E 3aji30 IpaT, aK MOKW HE BHPBETHCS HA

BOJIIO a00 IUJIKOBUTO HE 3Hecwile. JIroauHa B TakKMX BHUIIQJKaX 3aJIUIIACTHCS
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HA30BHI CMOKIHHOIO, TUTBKH MOAIOHO J0 BIIMMAaHOTO 3BIpS KMIAETHCS 11 TyMKay
[44]. — «An animal captured and caged throws itself violently at the iron bars of
its cage and chews until it can break free or falls exhausted. People in similar
circumstances remain outwardly calm, but their thought pounce madly in all
directions like caged beasts» [46]. «Bu momiTuin, Mo TrapMOHIAHI TOAPYKKS
HalyacTillle TPaIuIsioThCs, KOJIM JKIHKa Habarato crapiia Bif 4ojoBika? Moxe,
TOMY, IO TOA1 B ii CTABJICHH1 JI0 HHOTO € I0Ch MaTepuHcbke?..» [128] — «Have
you noticed that harmonious marriages most often occur where the woman is
much older than the man? Maybe then there is something motherly in her
attitude towards the man?» [112].

Omxe 3azHauumo, mo H).TkaueBi 3 BEIUKOIO MaWCTEPHICTIO BAAIOCS
nepeaatu Bcto cnenudiky adopuctuyHoro nuckma [.KauypoBcekoro Bif
«JIETKOOPHU3HOI» J0 «TpariyHoi 1poHii», al04d MOXKJIUBICTH AHTJIOMOBHOMY
YUTAuEB1 3pO3YMITH Kpacy JIIOJCHKOTO MHCIICHHS, MOBHIIIE OCATHYTU >KUTTEBI
iICTUHU. BiydHICTP 1 TOYHICTH BHCIIOBIIOBaHb, 30€pekeHl y mepekiai,
BUKJIMKAIOTh Yy 4YHWTauya Oa)kaHHs 3alepeuuTd, 30yKYIOTh HOro mnouyTTH,
BIJIKpUBAIOTh MPOCTIP JUIsl MPOHU3IUBOTO, TTUOMHHOTO MUCTEHHS. 3/1ICHEHA Y
i cTaTTi cripo0a KOMIApaTUBHOTO aHai3y nepekinany ahopu3MiB yKpaiHChKO1
Ta aHTJIHACHKOI MOB 3aCBIIUYE, 110 PO3POOJIEHI CYYacHUM IEpPEeKIIag03HaBCTBOM
MOJIeNl IHTepHpeTaIid XyJ0KHIX TEKCTIB CIIPOMOXKHI po3mudpyBaTH apceHal
MepeKyialallbKuX CTpaTerii Ta CHPUSIOTH OUIbII TJIUOOKOMY OCSTHEHHIO
CMHUCJIOBHX HIOAHCIB Ta XYJOXXKHbOI CHEeUU(IKA JITEpaTypHUX TBOpPIB. TOX
BEJIbMH I[IKABUM Ta TMEPCIEKTUBHUM BHUAAETHCS TOJANbBIIE TPOBEACHHS
KOMIUJIEKCHUX KOMIApaTUBHUX TNEPEKIaJI03HABUMX JOCHIKEHb Ha OUIbII
IIMPOKIA TEKCTOBIM 0a3l, 1110 3a0e3MeUnuTh HEe TUIbKHU BIOCKOHAJIEHHS HAyKOBO-
METOJMYHOTO apceHaly MepeKiIalo3HaBCTBA, a i1 BUpOOJIEHHSI HOBHX 3aC001B Ta

MPUHOMIB XYA0KHBOTO TIPO30BOT0 MEpPeKIady.
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SUMMARY
The author in the article analyses specific features of aphorism translation
in [.Kaczurowsky’s novel «Because Deserters are Immortal» interpreted by
Yuri Tkach, studies aphorisms according to genre and style peculiarities. Special
attention is focused on the comparative analyses of aphorisms in Ukrainian and
English.
Tersina Cemamko

3HAKOBA IIPUPOJA ®PA3SEOJIOI'TYHUX OAUHUILD

Cyuacna mo603Ha68ua HAYKA pO321A0a€ Ppa3eonociuHi 0OUHUYI AK 3HAKU 8MOPUHHOL
HenpsAMoi HOMIHayii, wo 003601A€ O0ewo NO-IHUWOMY MAYMAYUMU CEeMIOMUYHY NPUPOOY
Cmanux CcnoaydeHv C1ig, 6usHayamu Kpumepii ix BUOLIeHHs, BCMAHOBNIOBAMU MEeKCi
@paszeonoeciunoi cucmemu.

Y cydacHiii ¢pazeonorii cTajai CHOJYYEHHS CJIB  TPaIUIINHO

pO3IJIAIAI0TECST B CEMIOTMYHOMY AacleKTl SK 3HaKM BTOPUHHOI HEmpsMoi
HOMIHAIi, (EHOTUNH SAKUX TIPYHTYIOTbCS HAa TEHOTUIAX BIANOBLIHUX
CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIIM, MEpeoCMHUCICHUX Yy Tpoleci (paszeonorizaiii.
JIOCHIAHUKHA TPOEKTYIOTh 3BOPOTH Ha BUIbHI CHHTAKCUYHI CIOJYYEHHS W
ICHTU(IKYIOTh 3HAYEHHS! CTaIUX CIOJY4Y€Hb HUISIXOM iXHBOTO 31CTAaBIICHHS 3
HUMH (BUIbHUMH CUHTaKCUYHUMU KOpeIsiTaMU-OMOHIMaMu) [8, c. 641].

Ha cporogni Buspiium iAei, sKI BUHIUIM 32 MEX1 MOUIYKIiB
CUHTAKCUYHOTO CHIBBITHECCHHS CTaJIMX CIOJyYeHb CIIB 13 BUIBHUMU
CUHTAaKCUYHUMHU  CIIOBOCIIOJNYYEHHSIMU. AJie TpU [bOMY JUCKYCIHHUMHU
3aJIMIIAIOTECA MUTaHHS IMIOA0 MeX (Ppa3eosoriuHOl CHCTEMH, CEMIOTHYHOL
npupoau ppazeonorivaux oauHUI (PO) Ta KPUTEPIiB iX BULICHHS.

HaykoBui romoBuum  kputepieM  BuauieHHs DO  Ha3UMBaIOTh:
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Anedipenxko, C. I'. I'aBpin, ®. I1. Mensenes, JI.I'. Ckpunnuk); criiikicts (B. I1.

Kykos, JLI. PolizeH3oH, JI. A. FOpuyk); €KBIBAJICHTHICTh CJIIOBY
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